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บทเทศนแ์ละขอ้คิด วนัอาทิตยท่ี์ 20 กนัยายน 2026 

สปัดาหท่ี์ 25 เทศกาลธรรมดา ปี A 

บทอ่าน อสย 55:6-9; ฟป 1:20ค-24, 27ก; มธ 20:1-16ก 
 

       
 

“พระเจา้ทรงยติุธรรม…แต่พระเมตตาของพระองคไ์ปไกลกว่าความยุติธรรม” 

วันที่ 6 กรกฎาคม ค.ศ. 1902 เดก็หญิงชาวอติาเลียนวัย 11 ปีชื่อ มารีอา กอเร็ตตี ถกู

ชายหนุ่มชื่อ อเลสซานโดร เซเรเนลลี ท าร้าย เพราะเธอปฏเิสธการล่วงละเมิดทางเพศ 

ก่อนเสยีชีวิต มารีอาพดูว่า “หนูให้อภยัเขา และอยากให้เขาอยู่กบัหนูในสวรรค์”  

แต่อเลสซานโดรไม่ได้ส านกึผิดทนัท ีเขาโกรธ ก้าวร้าว และไม่ยอมรับผิดอยู่หลายปีใน

เรือนจ า จนกระทั่งคืนหนึ่ง เขาฝันเหน็มารีอาเดินเข้ามาหา เธอไม่ได้ถือมีด ไม่ได้ชี้หน้า

ประณาม แต่ก าลังเดด็ดอกไม้ทลีะดอกแล้วยื่นให้เขา หลังจากคืนนั้น หัวใจของฆาตกร

เร่ิมเปลี่ยนไป เม่ือพ้นโทษ สิ่งแรกที่อเลสซานโดรท าคอืไปพบ อสัซุนตา มารดาของมา

รีอา เขาคุกเข่าลงและถามว่า “มารีอาให้อภยัผมก่อนตาย แล้วคุณแม่จะให้อภัยผมได้

ไหม?” เขาไม่ได้มาขอเงิน ไม่ได้มาขอที่พัก แต่มาขอสิ่งที่แพงที่สดุในโลก—การอภัยจาก

แม่ของมารีอา กอเรตตี ที่ตนฆ่า อสัซนุตาตอบว่า “ถ้าลูกสาวของฉันให้อภัยเธอ และ

พระเจ้าทรงให้อภัยเธอแล้ว ฉันจะไม่ให้อภยัเธอได้อย่างไร?” ต่อมา ทั้งสองไปร่วมพิธี

มิสซาคริสต์มาสและรับศีลมหาสนิทด้วยกนั—แม่ของผู้ถูกฆ่ากบัฆาตกรของลกูสาว 

อเลสซานโดรใช้บั้นปลายชีวิตอยู่กบัคณะกาปชูิน ท างานอย่างถ่อมตนเป็นคนดูแลสวน

และคนเฝ้าประตู เขาไม่ได้รับศีลบวช ไม่มีต าแหน่งส าคัญ ไม่มีใครเรียกเขาว่า “คุณพ่อ” 

แต่เขากลายเป็น คนสวนของพระเจา้ ในปี ค.ศ. 1950 เขายังได้ไปร่วมพิธปีระกาศ

แต่งตั้งมารีอา กอเรต็ตเีป็นนักบุญ ณ กรุงโรมด้วย 

คนที่เคยพรากชีวิตของเดก็หญิงคนหนึ่ง กลับใช้ชีวิตช่วงสดุท้ายดูแลต้นไม้และเปิด

ประตูต้อนรับผู้คน ส าหรับมนุษย ์เขาคอืฆาตกรที่มาถึงสวนองุ่นสายเกนิไป 

แต่ส าหรับพระเจ้า แม้คนงานชั่วโมงสดุท้ายกย็ังได้รับการเรียก เราอาจคิดว่า “คนอย่าง

นี้สมควรได้รับการให้อภัยหรือ?” แต่พระวรสารย้อนถามเราว่า “ท่านไม่พอใจหรือ 
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เพราะเราใจด?ี” “พระหรรษทานไม่ได้บอกว่าสิ่งชั่วร้ายไม่ส าคัญ แต่อ านาจของพระเจ้า

ทรงยิ่งใหญ่กว่าความชั่วร้าย พระองค์ไม่เพียงยกโทษคนบาป แต่สามารถเปลี่ยนฆาตกร

ให้กลายเป็นคนสวนได้” 

1. พระด าริของพระเจา้ไม่เหมือนความคิดของเรา 

ประกาศกอสิยาห์กล่าวว่า “ความคิดของเราไม่ใช่ความคิดของท่าน และหนทางของท่าน

กไ็ม่ใช่หนทางของเรา” มนุษย์คดิด้วยตารางเปรียบเทยีบว่า ใครท ามากกว่า ใครสมควร

ได้มากกว่า ใครมาถึงกอ่น ใครอยู่ในวัดนานกว่า หรือใครถวายปัจจัยมากกว่า แต่พระ

เจ้าทรงคิดด้วยหัวใจของพระบิดา 

เราเหน็คนบาป—พระองค์ทรงเหน็ลูกคนหนึ่งที่ยังกลับบ้านได้ 

เราเหน็คนล้มเหลว—พระองค์ทรงเหน็ชีวิตที่ยงัเร่ิมต้นใหม่ได้ 

เราเหน็คนที่มาสาย—พระองค์ทรงเหน็คนที่ยังไม่มีใครเรียก 

เราเหน็อดีตของเขา—แต่พระเจ้าทรงเหน็อนาคตที่พระหรรษทานก าลังจะสร้างขึ้น 

ดังนั้น ค าว่า “จงแสวงหาองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ขณะที่ยงัพบพระองคไ์ด”้ จึงเป็นข่าวดีว่า 

ตราบใดที่เรายงัมีลมหายใจ ก็ยงัไม่สายเกนิไปที่จะกลบัมาหาพระเจา้ 

2. คนงานชัว่โมงสดุทา้ยอาจไม่ใช่คนข้ีเกียจ 

ในพระวรสาร เจ้าของสวนองุ่นออกไปเรียกคนงานตั้งแต่เช้าตรู่ เวลาเก้าโมง เที่ยง บ่าย

สาม และกระทั่งประมาณห้าโมงเยน็ เหลอืเวลาเพียงหนึ่งชั่วโมงก่อนเลิกงาน 

คนงานชุดแรกท างานทั้งวัน ส่วนคนชุดสดุท้ายท างานเพียงชั่วโมงเดียว แต่ทุกคนกลับ

ได้รับเงนิหนึ่งเหรียญเท่ากนั ผู้ฟังสมัยโบราณย่อมรู้ ว่า “หนึ่งเหรียญเดนาริอนั” 

โดยทั่วไปคือค่าแรงหนึ่งวัน เป็นเงินที่ครอบครัวคนงานต้องใช้ซื้ออาหารในวันนั้น หาก

กลับบ้านมอืเปล่า ลูกและภรรยากอ็าจไม่มีอะไรกนิ และตอ้งสงัเกตว่า คนงานชัว่โมง

สุดทา้ยไม่ไดพู้ดว่า “เราไม่อยากท างาน” แต่พูดว่า “ไม่มีใครจา้งเรา” 

นี่คือรายละเอยีดที่แทงใจมาก เขาไม่ใช่ว่าเป็นคนไม่มีคุณค่า เพียงแต่ไม่มีใครเลือก

เขา บางทเีขาอาจอายุมากแก่แล้ว ออ่นแอกว่า ไม่มีทกัษะ หรือรปูร่างไม่แขง็แรง 

นายจ้างคนอื่นจึงเลอืกคนหนุ่มแขง็แรงไปหมดแล้ว เขายนืรอทั้งวันท่ามกลางสายตาที่

บอกว่า “ไม่มีใครต้องการคุณ” แต่เจา้ของสวนออกไปหาเขา พระเจา้ของเราจึงไม่ใช่

พระเจา้ผูป้ระทบัรอเฉพาะคนดีใหเ้ดินเขา้มาหา พระองคท์รงเป็นเจา้ของสวนท่ี

ออกไปตามหา แมก้ระทัง่คนท่ีโลกมองขา้ม 
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3. ปัญหาไม่ใช่ค่าจา้ง แต่คือ “ดวงตาริษยา” 

เจ้าของสวนไม่ได้โกงคนงานชุดแรก เพราะได้ตกลงค่าจ้างกนัแล้ว และเขากไ็ด้รับครบ

ตามสญัญา ปัญหาคือ เม่ือเหน็ผู้อื่นได้รับความเมตตา เขากลบัรู้สกึว่าตนเองเสยี

ประโยชน์ เจ้าของสวนถามว่า “ท่านอจิฉาริษยาเพราะเราใจดีหรือ?” ข้อความภาษากรีก

มีความหมายตรงตัวว่า “ดวงตาของท่านชัว่ เพราะเราเป็นคนดีหรือ?” 

นี่คือโรคร้ายของหัวใจ: เรารบัพระพรของพระเจา้ดว้ยความสุข ท าไมเราริษยาเมือ่

เห็นคนอ่ืนไดร้บัพระพรเหมือนกนั 

เราดีใจทีพ่ระเจา้ทรงใหอ้ภยัเรา แต่กลบัไม่พอใจเมือ่พระองค์ทรงใหอ้ภยัคนทีเ่คยท า

รา้ยเรา 

เราดีใจเมือ่พระเจา้ประทานโอกาสครัง้ทีส่องแก่เรา แต่กลบับอกวา่บางคน “ไม่สมควร

ไดร้บัโอกาสอีกแลว้” 

เราขอใหพ้ระเจา้อย่าทรงตดัสนิเราตามอดีต แต่เรากลบัตดัสินคนอืน่จากความผิดพลาด

เพียงครัง้เดียว หรือเพียงนิดเดียว 

ความริษยาคือความทกุขที์เ่กิดขึ้น ไม่ใช่เพราะเราขาดสิ่ งดี แต่เพราะคนอืน่ไดร้บัสิ่ งดี

ดว้ย 

4. โลกวนันี้ ก าลงัสรา้ง “ตลาดแรงงานตอนหา้โมงเย็น” 

ในโลกปัจจุบันมีคนจ านวนมากที่รู้สกึเหมือนยืนอยู่ในตลาดจนถึงเยน็และไม่มีใครเลอืก 

ได้แก่ คนตกงาน แรงงานขา้มชาติ ผูล้ี้ ภยั ผูพ้ิการ ผูสู้งอายุ เยาวชนท่ีเคยผดิพลาด 

ผูพ้น้โทษ คนที่ครอบครวัแตกแยก และคนท่ีสงัคมตดัสินจากอดตี 

ชาวโลกมกัถามว่า “คนนี้มีประโยชน์ต่อเราหรือไม่?” 

แต่พระเจ้าทรงถามว่า “เราจะช่วยให้เขามีชีวิตได้อย่างไร?” 

เทคโนโลยก้ีาวหน้าอย่างรวดเรว็ แต่หลายคนกลับรู้สกึไร้คุณค่ามากขึ้น เพราะคุณค่าของ

มนุษย์ถูกวดัด้วยผลผลติ รายได้ ยอดไลก ์ต าแหน่ง และความส าเรจ็ 

พระวรสารวนันี้ เตอืนเราว่า คุณค่าของมนุษย์ไม่ได้ขึ้นอยู่กบัว่าเขาผลติได้มากเพียงใด 

แต่อยู่ที่เขาเป็นบตุรของพระเจ้า 

เหรียญหนึ่งเดนาริอนัจึงไม่ได้เป็นเพียง “รางวลัส าหรับงาน” แต่เป็นสิง่จ าเป็นเพือ่ให้

ครอบครวัหนึง่มีชีวิตต่อไป เจา้ของสวนไม่ไดท้ าลายความยุติธรรม แต่ยกระดบั

ความยุติธรรมใหไ้ปถึงความเมตตาและศกัดิ์ ศรีมนุษย ์
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5. ขอ้คิดส าหรบัพระศาสนจักร 

สมเดจ็พระสนัตะปาปาฟรังซิสเคยอธบิายพระวรสารตอนนี้ ว่า พระเจา้ทรงออกไปเรียก

มนุษยท์ุกเวลา และพระศาสนจกัรกต้็อง “ออกไป” เช่นเดยีวกนั ไม่ปิดตัวอยู่ภายใน 

แต่ไปตามหาผู้ที่ยังอยู่ชายขอบของชีวิต  

บางคร้ังพระศาสนจักรกเ็ผชิญการทดลองของคนงานชุดแรก: 

“ฉันเป็นคาทอลิกมาตั้งแต่เกดิ” “ฉันช่วยวัดมาหลายสบิปี” “ฉันอยู่ที่นี่ก่อนเขา” “ท าไม

คนมาใหม่จึงได้รับหน้าที่?” “ท าไมคนที่เคยท าผิดจึงได้รับการต้อนรับ?” 

พระเยซูเจา้ไม่ไดท้รงลดคุณค่าความซ่ือสตัยข์องคนที่รบัใชม้ายาวนาน แต่ทรงเตือน

ว่า หากรบัใชพ้ระเจา้จนหวัใจคบัแคบลง การรบัใชน้ ั้นก าลงักลายเป็นบญัชีทวง

บุญคุณ พระศาสนจักรไม่ใช่สโมสรของคนที่คดิว่าตนเองมาถึงก่อน แต่เป็นสวนองุ่นที่

เจ้าของยังออกไปเรียกคนใหม่อยู่เสมอ 

หน้าที่ของเราจึงไม่ใช่ยนืเฝ้าประตูถามว่า “ท าไมเขาจึงเข้ามา?” แต่ควรดีใจว่า “ในที่สดุ

พ่ีน้องของเรากก็ลับบ้านแล้ว” 

6. นกับุญเปาโล: ชีวิตไม่ใช่ของฉนัอีกต่อไป 

บทอ่านที่สอง นักบุญเปาโลกล่าวว่า “ส าหรับข้าพเจ้า การมชีีวิตอยู่กค็ือพระคริสตเจ้า 

และการตายกเ็ป็นก าไร” เปาโลไม่กลัวความตาย แต่กไ็ม่ได้หนีปัญหาจากชีวิต ท่าน

พร้อมจะอยู่ต่อ หากการอยู่ของท่านยังเกดิประโยชน์แก่ผู้อื่น 

นี่คือหัวใจของคนงานในสวนของพระเจ้า เขาไม่ได้ถามว่า “ฉันจะได้อะไร?” แต่ถามว่า 

“ชีวิตของฉนัยงัเป็นประโยชนแ์ก่ใครไดบ้า้ง?” ความเชื่อแท้จึงไม่ใช่เพียงเตรียมตัวให้

ตนเองขึ้นสวรรค์ แต่ท าให้ชีวิตของใครบางคนบนแผ่นดนินี้ดีขึ้น เพราะเราได้พบเขา 

บางคนอาจท างานในสวนมาตั้งแต่เช้า บางคนมาถึงตอนบ่าย และบางคนอาจมาถึงใน

ชั่วโมงสดุท้าย แต่สิ่งส าคัญไม่ใช่ว่าเรามาถึงกี่โมง สิง่ส าคญัคือ เมือ่ไดย้ินเสียงเรียก

แลว้ เราตอบรบัหรือไม่ 

สรุปภาพรวมขอ้คิดวนันี้  

พระวาจาวันนี้ เชิญเราให้เปลี่ยนค าถามสามข้อ... 
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1 แทนทีจ่ะถามวา่ “ท าไมเขาไดเ้ท่ากบัฉนั?” ใหถ้ามวา่ “ขอบพระคณุพระเจา้ทีเ่ขาไม่

ตอ้งกลบับา้นมือเปล่าไดไ้หม?” 

2 แทนทีจ่ะถามวา่ “เขาสมควรไดร้บัพระเมตตาหรือ?” ใหถ้ามวา่ “หากพระเจา้ประทาน

แก่ฉนัตามทีส่มควรจริง ๆ ฉนัจะยืนอยู่ไดห้รือ?” 

3 แทนทีจ่ะถามวา่ “ฉนัรบัใชพ้ระเจา้มานานเท่าไรแลว้?” ใหถ้ามวา่ 

“หลงัจากรบัใชม้านาน หวัใจของฉนัเหมือนพระทยัของพระเจา้มากขึ้นหรือยงั?” 

บางทใีนวันนี้  เราอาจเป็นคนงานตั้งแต่เช้า—พระเจ้าทรงเชิญให้เราเลิกเปรียบเทยีบ 

บางทเีราอาจเป็นคนงานชั่วโมงสดุท้าย—พระองค์ทรงบอกว่า ยงัไม่สายเกินไป 

หรือบางทพีระเจ้าก าลงัทรงใช้เราให้เป็นผู้ที่ออกไปตามหาใครบางคน ซึ่งยืนรอทั้งวัน

เพราะ “ยังไม่มีใครเรียกเขา” ขอให้เราจดจ าว่า ในสวนองุ่นของพระเจ้า ไม่มีใครได้รับ

น้อยกว่าที่พระองค์ทรงสญัญา แต่ทุกคนได้รับมากกว่าที่ตนสมควร 

นัน่ไม่ใช่ความอยุติธรรม แต่นัน่คือพระหรรษทาน 

และสวรรค์จะเร่ิมต้นขึ้นในหัวใจของเรา เม่ือเราไม่เพียงยินดีที่พระเจ้าทรงเมตตาเรา แต่

ยังยนิดด้ีวยที่พระองคท์รงเมตตาผู้อื่น 

อยากเล่าเร่ืองหนึง่ใหฟั้ง 

ชายสองคนในวดัแห่งหนึ่งเป็นคู่แข่งกนัมานาน คนหนึ่งชื่อโจ อกีคนชื่อแซม ทั้งสองชอบ

เปรียบเทยีบกนัเสมอ 

วันหนึ่งทูตสวรรค์มาปรากฏแก่โจและบอกว่า “พระเจ้าจะประทานทุกสิ่งที่เจ้าขอ แต่มี

เง่ือนไขข้อเดียว—ไม่ว่าเจ้าจะได้รับอะไร แซมจะได้รับเป็นสองเท่า” 

โจดีใจมากในตอนแรก เขาคดิว่า “ถ้าฉันขอเงินหนึ่งล้าน แซมจะได้สองล้าน…ไม่ได!้” 

“ถ้าฉันขอบ้านหนึ่งหลงั แซมจะได้สองหลัง…ย่ิงไม่ไดใ้หญ่!” 

เขาคิดอยู่ทั้งคนื ในที่สดุจึงพูดกบัทูตสวรรค์ว่า “ผมตดัสนิใจแลว้ครบั ขอใหต้าขา้งหนึง่

ของผมบอด!”  

“บางครั้งความริษยารา้ยแรงถึงขนาดท่ีเรายอมสูญเสียพระพรครึ่งหนึง่ ขอเพยีงให้

คนอ่ืนสูญเสียมากกว่าเรา” นี่คอืหัวใจของคนงานชุดแรก เขาไม่ได้รับน้อยกว่าที่ตกลง

ไว้ เขาได้รับครบถ้วนทกุอย่าง แต่กลับไม่มีความสขุ เพราะคนมาทหีลังได้รับความ

เมตตา 
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ขอ้คิดวนันี้ : “ปัญหาของคนงานชุดแรกไม่ใช่เงินในมือของตน แต่คือเงินในมือของ

คนอ่ืน เขาไม่ไดทุ้กขเ์พราะตนเองไดร้บันอ้ย แต่ทุกขเ์พราะคนอ่ืนไดร้บัมาก และ

บางคร้ังเรากเ็ป็นเช่นนั้น—เราขอให้พระเจ้าทรงใจดี แต่ลกึ ๆ เราหวังว่าพระองค์จะทรง

ใจดีกบัเราเพียงคนเดยีว!” อาแมน 

 

ขอใหท่้านมคีวามสุข จิตแจ่มใสเบกิบานวันพระเจา้ 

วษิณุ ธญัญอนนัต ์เจา้อาวาสวดัเซนต์จอหน์ ลาดพรา้ว กรุงเทพฯ 

 


